
OLYMPIC GAMES 

The Olympic Games are the only truly global, multi-sport and 
festive athletics competition. The 15 sport shooting discipline 
events including 12 individual and 3 by team will welcome 340 

shooters from about 100 countries around the world 



SHOOTING EVENTS 

From five events at the inaugural 1896 Games to 15 across six 
disciplines today, the sport has grown steadily alongside advances in 

firearms technology.

The current six disciplines consist of four with stationary targets: air 
pistol, air rifle, 25m pistol (rapid fire for men) and rifle three positions 

(kneeling, prone, standing).

The other two involving moving clays are trap (where the clay moves 
away from the shooter), and skeet (where the clay, or sometimes two 

clays, moves across the shooter).



NATIONAL SHOOTING CENTER

OF THE FRENCH SHOOTING FEDERATION









ACTIONS CARRIED OUT BY THE FRENCH 
SHOOTING SPORTS FEDERATION (F.F.Tir)

in order to limit the effects of lead 
upon the shooters as well as upon the environment 

in its Shooting Sport National Center 



1- The National Center in Châteauroux-Déols (CNTS)
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FÉDÉRATION FRANÇAISE DE TIR
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PARKINGS

P1    Bessoneau
Bessoneau

P2    Stand olympique  
Olympic shooting range

P3    TSV  
Practical Shooting

P4    Stand administratif
Official shooting range

P5    Stand couvert
Indoor shooting range

P6    Stand longue distance
Long distance shooting range

1   Entrée principale (par le rond-point de la D 925)
Main entrance (by road D 925 roundabout)

2    Portail de sécurité (en cas d'urgence seulement)
Security gate (emergency exit)

3    Hangars Bessoneau
Bessoneau hangars

4     Parvis et stand olympique (administration)
Plaza and olympic shooting range (management)

5    Stand Finales 10-25-50 m
10-25-50m Final shooting range

6    Stand « Jacques Trouvé » 10 m
« Jacques Trouvé » 10m shooting range

7    Stand 25 m
25m shooting range

8    Stand 50 m
50m shooting range

9    Stand 30-50 m
30-50m shooting range

10    Stand Plateau
Shotgun shooting range (Clay)

11    Tir Sportif de Vitesse
Practical shooting facil ities

12    Stand administratif à 25 m
25m shooting range for officials

13    Stand couvert 200 m
200m Indoor shooting range

14    Stand 100-200 m
100-200m shooting range

15    Stand « Bruno Valluet » 300-600 m
« Bruno Valluet » 300-600m shooting range

16    Sanglier courant
Running target

17    Terrain de chasse
Hunting area

18    Bureaux de la direction
Executive offices

   Toilettes  Lavatories   Restauration  Restaurant    Poste de secours  Aid station

www.cntir.com

www.fftir.org
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FFTIR

1- The National Center in Châteauroux-Déols (CNTS) 



2- Preventive measures. A poster created in collaboration with the French Health 
Agency (SPF), is in display in every and each shooting range

FFTIR

Pour éviter toute contamination par le plomb

3 Ma vigilance

•  Je rappelle 
régulièrement à
mon médecin traitant 
que je pratique le tir 
sportif.

2 Mon Équipement

•  Je privilégie une tenue 
spécifique pour tirer. 

•  Je ne la mélange 
jamais avec d’autres 
vêtements, je la nettoie 
fréquemment. 

•  Je change de chaussures 
ou j’essuie celles que 
je porte avec un tissu 
humide.

•  Je nettoie mon arme 
sur place dans l’espace 
réservé à cet effet.

TIR
SPORTIF

1 Mes bonnes 
habitudes

•  Pendant mes 
entraînements, je ne 
mange pas, je ne bois pas 
et je ne porte jamais mes 
mains à ma bouche
sur le pas de tir.

•  Durant les compétitions, 
pour m’hydrater je bois 
dans une gourde.

•  Dès que je quitte le 
pas de tir je me lave 
soigneusement les mains.

3 GESTES SIMPLES LORSQUE JE PRATIQUE LE TIR



3- Removal of textiles inside 10 meters shooting ranges: floor carpets and table fabrics

FFTIR



4- Implementation of Sius lead collectors on 10 meters targets

FFTIR



5- Replacement of sand back stops behind the 25 meters targets by Sius lead collectors
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5- Replacement of sand back stops behind the 25 meters targets by Sius lead collectors

FFTIR



6- Removal of floor carpets in the 50 meters range
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7- Replacement of sand back stops behind the 50 meters targets by Sius lead collectors
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7- Replacement of sand back stops behind the 50 meters targets by Sius lead collectors

FFTIR



8- Powerful mechanically controlled ventilation in the Hall of Finals
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10- Replacement of the natural lawn by an artificial one on the shotgun shooting range, in 
order to facilitate lead projectiles and broken targets collection 

(this work is still in progress due to the weather conditions)
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10- Replacement of the natural lawn by an artificial one on the shotgun shooting range, 
facilitation of lead projectiles and broken targets collection 
(this work is still in progress due to the weather conditions)

FFTIR



9- Implementation of a new drainage network on the shotgun shooting range

FFTIR



11- Regular cleaning of the facilities with a specific focus on lead pollution 
(sweeping, vacuum cleaning and washout)
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12- TOTAL INVESTMENT TO AVOID ANY LEAD POLLUTION

FFTIR

10m Range

25m Range

50m Range

Shotgun Range

80 shooting lines

60 shooting lines

60 shooting lines

3 500 square meters

80 Bullet catchers - Ground and tables carpets

60 Bullet catchers - Tables carpets

60 Bullet catchers - Ground and tables carpets

Synthetic grass + Drainage pipes



Thank you for your attention !

FFTIR


